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EN STEEL WALL POOL 
BEFORE STARTTNG ASSEMBL Y, READ CAREFULLY THE /NSTRUCTION MANUALS OF EVERY COMPONENTS 
OF THE KIT. KEEP THIS INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE. 
ASSEMBLY VIDEO CLIPS ON OUR WEB PAGE 
NON-CONTRACTUAL PHOTOS AND PICTURES 

ES PISCINA DE PARED DE ACERO 
ANTES DE PROCEDER AL MONTAJE, LEA DETENIDAMENTE LAS HOJAS DE INSTRUCCIONES DE TODOS LOS 
COMPONENTES DEL KIT. GUARDE ESTAS /NSTRUCC/ONES PARA FUTURAS CONSULTAS. 
VIDEOS DE t/lONTAJE EN NUESTRA PAGINA WEB 
FOTOS E /MAGENES NO CONTRACTUALES 

FR PISCINE PARO/ AC/ER 
AVANT DE PROCEDER AU MONTAGE, VEU/LLEZ LIRE ATTENTIVEMENT LES PAGES D'INSTRUCT/ONS 
RELATTVES A TOUS LES COMPOSANTS DU KIT. CONSERVER POUR CDNSULTATIONS ULTER/EURE. 
VIDEOS DE MONTAGE SUR NOS SITES WEB 
PHOTOS ET IMAGES NON CONTRACTUELLES 

DE STAHLWANDBECKEN 

IT 

NL 

PT 

BEVOR SIE MIT DER MONTAGE ANFANGEN LESEN SIE MIT AUFMERKSAMKEIT DIE GEBRAUCHSANWEISUNGEN 
VON ALLEN KITTEILEN. BEWAHREN SIE BITTE DIESE WICHTIGEN HINWEISE ZUR SPÄTEREN E/NS/CHTSNAHME AUF. 
VIDEO-CUPS MIT MONTAGEHINWEISEN AUF UNSEREN WEB-SEITEN 
PHOTOS UND BILDER SIND NICHT VERTRAGLICH 

PISCINA CON PARETI IN ACCIAIO 
PRIMA DI PROCEDERE AL MONTAGG/0 LEGGERE ATTENTAMENTE I FOGL/ DELLE /STRUZ/ON/ DI TUTTI 
I COMPONENTI DEL KIT. CONSERVARE QUESTE /STRUZ/ON/ PER FUTURE CONSULTAZIONI. 
VIDEO CLIPS DI MONTAGGIO NELLE NOSTRE PAGINE WEB 
LA FOTOGRAFIA O /L DISEGNO E SOLO A SCOPO /LLUSTRATIVO ED INFORMA nvo 

ZWEMBAD MET STALEN WAND 
ALVORENS OVER TE GAAN TOT DE MONTAGE, DIENT U DE VOLGENDE INSTRUCTTES AANDACHTIG DOOR 
TE LEZEN EN VAN ALLE COMPONENTEN.BEWAAR DEZE /NSTRUCT/ES VOOR TOEKOMSTIGE RAADPLEGINGEN. 
MONTAGEVIDEOS IN ONZE WEB-SITES 
FOTO'S EN AFBEELD/NGEN HEBBEN GEEN CONTRACTUELE WAARDE 

PISCINA COM PAREDE DE ACO 
ANTES OE PROCEDER A MONTAGEM LEtIA[ENTAMENTE TODAS AS FOLHAS DE /NSTRUt;:OES DE TODOS 
OS MANUAIS DO KIT. GUARDAR ESTAS INSTRUCOES PARA FUTURAS CONSULTAS 
VIDEOS DE MONTAGEM NAS NOSSAS PAGINA$ WEB 
FOTOS E /MAGENS NAO CONTRATADA 

INTERNET 

,. ., 
D ,, 2YP. '. www.gre.es 
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� ACQUA----
------------------� 

r,:;:.,_ 0 ME/O AMBIENTE AGRADECE 
� "PESMONTAR A PISCINA SE ABSOLUTAMENTE NECESSARIO. NESTE CASO, POR FAVOR REUTILIZE A AGUA. A AGUA 

E V/DA." 
MANUTENCÄO E USO: (PORTUGUES) 

- Ponha a funcionar o sistema de filtrayäo uma vez por dia para assegurar um renovamento completo da volume de ilgua, e sempre que näo se estiver a utilizar a piscina para o 
banho. (Ver o manual do depurador). 
- Verifique o nivel de blaqueio das filtros regularmente no Veräo, quando o kit de piscina estiver a ser utilizado. 
- Verifique o estado das parafusos. porcas e anllhas (para detectar possfveis vestfgios de oxidayäo). 
-0 nivel de ägua da piscina deve manter-se sempre camo minimo a 15 cm da borde superior. 
-Nunca esvazie completamente a piscina. Um baixo nfvel de ägua paderia danificar seriamente a piscina. 
- Näo respeitar as instrw;öes de manutenc;äo pode por gravemente em perigo a sat.ide, especialmente a das criam;as. 
-A utilizacäo de um kit de piscina implica o respeito pelas normas de seguranca descritas no guia de manutem;äo e de utilizai;äo. 
-Nunca deixe um kit de piscina vazio no chäo e no exterior. 
-Umpe regulannente o Liner P.V.C. e a linha do nivel de ägua, com produtos näo abrasivos. Umpar periodicamenle a dobra de uniäo da fundo com o laleral da liner ja que e uma zana 
onde se acumula a sujidade.Se addentalmente houver um pequeno furo no liner, pode-se arranjar com os nossos remendos AR202 ou V12. 
- As cobertas de veräo (isotermicas) protegem a piscina das insectos, da p6, das folhas, etc. e evitam balxar a temperatura da agua. Coloque-a sempre com as bolhas em contacto com a 8gua. 

INVERNO: 
A) SE SE OPTAR POR NÄO DESMONTAR A PISCINA: 
1- Umpar o fundo e as paredes do liner com um produto näo abrasivo. 
2- Tratar a 8:gua com um produto qulmico para o lnverno. 
3- Deixar a piscina cheia de 8gua, tendo em conta o seguinte: 

a) Para piscinas cam skimmer e välvula de retorno, o nivel da ägua deve estar 5 cm por baixo da skimmer; fechar a v3Ivula de retarno cam a tampa de rosca que vai junto 
com o depurador. 

b) Para piscinas com välvulas de admissäo e retomo, o nivel da 3gua deve de estar a 20 cm do borde superior da Piscina; fechar as vAlvulas com o sistema de rosca de que 
estäo dotadas. 
4- Desmontar as mangueiras. Näo desmontar o skimmer nem as välvulas. 
5- Proteger a piscina com uma coberta de lnverno, colocando um elemento flutuante entre a piscina e a ägua para a prateger da frio. 
6- Oesmontar o depurador da pisclna. L impar. despejar a areia au lirar o cartucho, secar e guardar num lugar coberto e sem humidade. 
7-Acess6rios: tirar todas os acess6rios (escada, alarme, foco, vara, ... ), limpar com 8.gua doce e guardar. 
PARA UTILIZAR DE NOVO: Trrar a coberta de lnverno, instalar o depurador, despejar pelo menos 1/3 da ägua e realizar uma cloragem de choque. Pör o depuradorern funcionamento 
pelo menos durante 8 horas sem interrup�äo. 
B) SE SE OPTAR POR DESMONTAR A PISCINA: 
1- Despejar a piscina. Meio depurador, bomba de despeja ou principlo das vasos comunicanles. Utilizar o principio dos vasos comunicantes: atar um peso nos extremes da 
mangueira da depurac;äo que tem o diämetro mais pequeno e submerge-los na piscina. 

Submergir depois toda a mangueira ate evacuar o ar da interior. Debaixo da agua, tape hermeticamente com a mäo o extreme livre da mangueira e leve-o ao lugar ende deseja 
esvaziar a piscina. Tirar a mäo para a agua come,;ar a correr. Näo utilize a Agua para a rega, j8 que cont�m produtos quimicos. 
2- Limpar tados os componentes da piscina com uma esponja e um produto a base de sabäo com pH neutro. Seear e guardar num lugar seco e limpo. Depois de varias mantagens 
e desmontagens, e normal que o liner de PVC se dilate e perca elasticidade. 
PARA UTILIZAR DE NOVO: Ler novamente as lnstru�öes deste manual desde o principio. 

MEIOS QUIMICOS: 
Leia com atenr;äo as instru,;öes do fabricante do produto quimico. ATENQÄO: Guarde os produtos qufmicos num loca1 limpo, seco e fora da alcance das criancas. lmportante: Todos 
os produtos utilizados devem ser compativeis com o Jiner de P.V.C. 
- Primeiro enohimento: Analisar o pH e o  Cloro (Cl) da agua e ajustar aos niveis 6ptimos: pH: 7.2 -7.6; Cloro: 0.5 - 2 ppm. 
- Cloragem de choque: Consiste em aumentar o nfvel de cloro ate 20 ppm aprox, para eliminar as bacterias e as algas. S6 se deve realizar se a Sgua da piscina vier de rios, 
tanques, ... au quando levar muito tempo sem tratamento. 
-Controlos: Revisar pelos menos uma vez por semana os niveis de pH e de Cloro. (UUlize um analisador de Cloro e de pH). Tambäm devera acrescentar algicida para evitar a forma<;äo de 
algas. Nunca tome banho antes de se ter estabilizado o nivel de claro. Utilize sempre um dosificadar flutuante para a dlssolu�äo do produto quimico (comprimidos). A dosagem 
das produtos quimicos faz-se em runr;äo da volume de clgua da p1scina, da frequencia dos banhos, das condic,öes climäticas, da temperatura da flgua e da situayäo. Mexer sempre 
a agua e esperar a dissolw;:äo de um produto qufmico antes de pör outro. Espere mäs au menos 12 h. entre cada ajustamento de pH, de Cloro, au de anti algas com o sistema 
de filtrai;äo em funcionamento. 

MEIOS MECÄNICOS: 
Verificar se a jun�äo a piscina da depurador, da skimmer, das välvulas e das mangueiras e correcta. Tenha em canta que quanto mais alta for a temperatura da ägua mais 
necessitara tempo de flltra9äo. Tempo filtra9äo te6rico = Volume de agua I caudal do sistema de filtra9äo (em geral 8 h/dia com uma temperatura de agua de 21° C), (Ideal: 2 h 
pela manhä - 4 h ao meio dia - 2 h pela tarde). 

LIMPA FUNDOS POR ASPIRA',ÄO (MANUAL OU AUTOMATICO): 
S6 para piscinas com skimmer. Ligar um extreme da mangueira da limpa fundos a varredora e submergi-lo na agua para se encher a mangueira. Ligar o outro extreme da 
mangueira a Tampa de Aspirac;äo (TA) e coloccl-lo em cima da cesta da skimmer. Pör em funcionamento o depurador na posi�äo FILTER e comei;ar a limpar o fundo. Especial 
atem;äo nas zonas com dobras aonde se acumule a sujidade. 

LIMPA FUNDOS TIPO VENTURY; 
Acoplar uma mangueira de jardim a cab� do limpa fundos e introduzi-lo na piscina. Abrir a torneira a uma pressäo normal, para a 3gua ffuir contra o fundo da piscina, produzindo 
uma corrente ascendente que deposita a sujidade no filtro da limpa fundos. 

PROBLEMAS 

Agua Turva 

Agua Verde 

Agua Castanha 

lncrustac;öes 

lrritaväo de olhos e pele. 
Maus odores 

CAUSAS SOLUC,ÖES 
FiJtrac;:.äo pobre. PH allo. Excesso de residuos Fac,, a lavagem da filtro. Adicione CLARIFICANTE em pastilhas num dosificador. Fac,, uma clora�o 

orgänicos de choque 

Formacäo de algas au verdim Escovar suavemente o fundo da piscina. Analise a PH e ajuste-o ente 7 ,2 - 7 ,6. Adicione ALGICIDA 
E CLARIFICANTE LIQUIDO 

Presern;a de Ferro au ManganBsio Analise o PH e ajuste-o ente 7.2 - 7.6. Fac,, uma CLORACAO DE CHOQUE. Adicione CLARIFICANTE 
LIQUIDO. 

Presenca de calcario na ägua Analise o PH e ajuste-o ente 7,2 - 7,6, Adicione uma vez por semana ANTICALCARIO 

PH desajustado. Excesso de res(duos orgänicos Analise o PH e ajuste-o ente 7,2 - 7.6. Fa9a uma CLORACÄO DE CHOQUE 
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